
PREDLOG  
 

 
Na osnovu člana 24 Zakona o državnoj upravi („Službeni list RCG“, broj 38/03 i 

„Službeni list CG“, br. 22/08, 42/11 i 54/16), Vlada Crne Gore, na sjednici od _______2017. 
godine, donijela je   

 
 

UREDBU 
    O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O ORGANIZACIJI I NAČINU RADA 

DRŽAVNE UPRAVE 
 

 
Član 1 

U Uredbi o organizaciji i načinu rada državne uprave (“Službeni list CG”, br. 5/12, 25/12, 
61/12, 20/13, 17/14, 6/15, 80/15, 35/16, 41/16, 73/16, 3/17 i 19/17), član 21 mijenja se i glasi: 

„Ministarstvo održivog razvoja i turizma vrši poslove uprave koji se odnose na: 
integralno planiranje, upravljanje i valorizaciju prostora; održivi razvoj; realizaciju programa i 
projekata održivog razvoja iz nadležnosti ovog ministarstva; pružanje stručne, organizacione i 
administrativne podrške radu Nacionalnog savjeta za održivi razvoj; strateško planiranje prostora 
i životne sredine; pripremu i izradu planskih dokumenata; davanje mišljenja i saglasnosti na 
lokalna planska dokumenta u prelaznom periodu; vođenje dokumentacione osnove o prostoru za 
potrebe izrade, donošenja i sprovođenja planskih dokumenta, vršenja nadzora, trajnog praćenja 
stanja u prostoru i izrade izvještaja o stanju uređenja prostora, sa indikatorima za pracenje 
sprovođenja planskih dokumenata; izradu izvještaja o stanju uređenja prostora;  uspostavljanje i 
vođenje informacionog sistema o prostoru; vođenje registra planskih dokumenata; morsko dobro; 
izradu i donošenje programa privremenih objekata u zoni morskog dobra i nacionalnih parkova; 
uređivanje sistema građevinskog zemljišta;  raspisivanje i sprovođenje konkursa za idejno 
arhitektonsko rješenje za objekte za potrebe državnih organa, lokalne samouprave, zdravstvenih, 
prosvjetnih, naučnih, kulturnih, sportskih i objekata socijalne zaštite; izradu Državnih smjernica 
arhitekture; poslove glavnog državnog arhitekte; vođenje razvojne i strateške politike u oblasti 
građevinarstva i građevinskih proizvoda, kao i praćenje i preduzimanje mjera za njihovo 
ostvarivanje; unaprjeđenje poslovnog ambijenta u oblasti građevinarstva i građevinskih 
proizvoda; izdavanje i oduzimanje licenci za obavljanje poslova izrade tehničke dokumentacije 
odnosno građenja objekta i za obavljanje poslova revizije tehničke dokumentacije odnosno 
stučnog nadzora nad građenjem; izdavanje urbanističko-tehničkih uslova; izdavanje građevinskih 
i upotrebnih dozvola; imenovanje tijela za ocjenu i provjeru postojanosti svojstava građevinskih 
proizvoda i tijela za izdavanje tehničke ocjene; priznavanje inostranih isprava i znakova 
usaglašenosti za građevinske proizvode; legalizaciju bespravnih objekata; razvoj turizma; 
ugostiteljstvo; turističku ponudu; uslove privređivanja u turizmu, selektivne oblike turizma; 
povezivanje primorskog i kontinentalnog turizma; formiranje turističkih mjesta i područja; 
kategorizaciju i klasifikaciju turističkih objekata; turističke tokove na domaćem i inostranom 
tržištu; saradnju sa turističkim asocijacijama u Crnoj Gori i inostranstvu; održivu valorizaciju 
potencijala i ekoloških prednosti nacionalnih parkova i zaštićenih područja prirode sa aspekta 
razvoja turizma; realizaciju investicionih programa od interesa za održiv turistički razvoj; 
praćenje infrastrukturnih projekata u funkciji razvoja turizma; praćenje i promociju investicija u 



sektoru turizma; koordinaciju aktivnosti za pripremu i praćenje turističkih sezona; vođenje 
evidencije o broju turista, smještajnim kapacitetima, finansijskim efektima i rezultatima 
poslovanja u turizmu; organizovanje poslova turističko-informativne propagandne djelatnosti; 
unapređenje saradnje između sektora turizma i komplementarnih sektora; saradnju sa 
Nacionalnom turističkom organizacijom i organizovanje turističkih predstavništava u drugim 
državama; sistem socijalnog stanovanja; upravljanje i održavanje stambenog fonda; pretvaranje 
posebnih i zajedničkih djelova stambene zgrade u poslovne prostorije; stambeno zadrugarstvo; 
politiku unapređenja stambenog fonda; privatno-javno partnerstvo u oblasti stanovanja; sistem 
integralne zaštite životne sredine i održivog korišćenja prirodnih resursa; oblast procjene uticaja i 
strateške procjene uticaja na životnu sredinu, integrisanog sprečavanja i kontrole zagađivanja; 
zaštitu prirode; kvalitet vazduha; klimatske promjene i odobravanje i praćenje projekata koji se 
realizuju u cilju ublažavanja efekata klimatskih promjena; zaštitu ozonskog omotača; zaštitu od 
buke i vibracije; hemikalije; zaštitu od radijacije (radioaktivne meterije i jonizujuća zračenja); 
nejonizujuća zračenja; zaštitu zemljišta od zagađivanja; integrisano upravljanje obalnim 
područjem; integrisanu zaštitu mora od zagađenja; kontrolu industrijskog zagađenja i upravljanje 
rizikom; primjenu novih i tehnologija čistije proizvodnje; upravljanje otpadom i otpadnim 
vodama; sistem komunalnih djelatnosti; koordinaciju regionalnih sistema vodosnabdijevanja; 
genetički modifikovane organizme iz nadležnosti ovog ministarstva; hidrografsku djelatnost; 
izradu standarda zaštite životne sredine; praćenje stanja životne sredine; praćenje investicija iz 
oblasti ministarstva; saradnju sa međunarodnim finansijskim institucijama i fondovima Evropske 
unije u dijelu realizacije projekata iz oblasti za koje je nadležno Ministarstvo; saradnju sa 
nevladinim organizacijama; predlaganje mjera tekuće i razvojne politike i analiziranje njihovog 
uticaja na ekonomski položaj privrednih subjekata i preduzetnika; promotivne aktivnosti iz 
nadležnosti ministarstva; međunarodnu saradnju i međunarodne ugovore iz nadležnosti 
ministarstva; usklađivanje domaćih propisa iz okvira svoje nadležnosti sa pravnim poretkom 
Evropske unije; upravni nadzor u oblastima za koje je ministarstvo osnovano; sprovođenje 
inspekcijskog nadzora u okviru nadležnosti i ovlašćenja utvrđenih zakonom kojim je uređen 
inspekcijski nadzor i propisima u oblasti planiranja prostora i izgradnje objekata; kao i druge 
poslove koji su mu određeni u nadležnost.” 
 

Član 2 
U članu 33 riječi:”zaštite prostora, urbanizma, građevinarstva,” brišu se. 
 

Član 3 
  Poslije člana 68r dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 68s 
Ministarstvo održivog razvoja i turizma i Uprava za inspekcijske poslove, u skladu sa 

djelokrugom utvrđenim ovom uredbom, uskladiće akte o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 
u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove uredbe. 

U roku iz stava 1 ovog člana, Ministarstvo održivog razvoja i turizma će, u skladu sa 
djelokrugom utvrđenim ovom uredbom, preuzeti od Uprave za inspekcijske poslove državne 
službenike i namještenike koji su vršili preuzete poslove, opremu i službenu dokumentaciju. 

Državni službenici i namještenici iz stava 2 ovog člana, koji ne budu raspoređeni u 
skladu sa aktom iz stava 1 ovog člana, ostvaruju pravo u skladu sa propisima o državnim 
službenicima i namještenicima.” 
 



Član 4 
 Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u “Službenom listu Crne Gore”. 

 
 
Broj:  
Podgorica, ________2017. godine 

 
 

Vlada Crne Gore 
                                                                                                                               Predsjednik, 

                                                                                                                 Duško Marković 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




